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Kurbelwannenentlüftungsfilter (CCV)
Installationsanleitung für CCV4500, CCV6000, 
CCV8000, und CCV12000 Serie Filter

Kontaktadresse:

Parker Hannifin Corporation
Racor Division
P.O. Box 3208
3400 Finch Road
Modesto, CA 95353

phone 800 344 3286
209 521 7860

fax 209 529 3278
racor@parker.com

www.parker.com/racor
www.parker.com/racorproducts

Übersicht:
Über die Kurbelwannenentlüftung aus- 
tretende Emissionen stellen für Be-
treiber von Dieselmotoren und die 
Umwelt erhebliche Probleme dar. 
Diese Emissionen entstehen durch
Gase, die aufgrund der hohen Ver-
dichtung unter den Kolbenringen hin-
durch in die Kurbelwanne entweichen.
In der Kurbelwanne vermischen sich
Gase mit Ölschlamm, Wasser und
weiteren Stoffen. Dieses Gemisch ent-  
weicht über die Kurbelentüftung in den

der Verbrennungsluft.
Das Racor CCV System stellt eine 
wirkungsvolle Lösung zur Reduzierung 
der austretenden Emissionen dar. Der 
CCV Filter hält die Emissionen zurück 
und schützt damit den Motor und die 

Instruction Part Number 55021 Rev C

Produktbeschreibung:
• Schützt Motor und Komponenten

vor Verunreinigungen
• Dichtsetzen der Luftansaugung, 

des Turboladers und des Lade-
luftkühlers werden vermieden

• Zuverlässigkeit und Wartungs-
freundlichkeit des Motors wird
erhöht.

• Der Filter ist wirkungsvoller als
andere auf dem Markt erhältliche
Produkte.

• Durch Kurbelwannenemissionen 
hervorgerufene Belastung der Umwelt
wird reduziert

• Abgase und Gerüche in der Motor-
umgebung werden reduziert

Motorraum und damit in die Ansaugung

Umwelt.
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Mounting Details

4500 Series 6000 Series 8000 Series 12000 Series

Dimension IN CM IN CM IN CM IN CM

A 7.2 18.3 8.6 21.8 10.6 26.9 10.6 26.9

B 5.6 14.2 7.3 18.5 9.3 23.6 9.3 23.6

C 5.6 14.2 7.1 18.0 9.1 23.1 9.1 23.1

D 7.5 19.1 11.3 28.7 13.3 33.8 13.3 33.8

E 6.0 15.2 7.5 19.1 9.5 24.1 9.5 24.1

F 9.3 23.6 12.0 30.5 13.9 35.3 18.0 45.7

G1 2.3 5.8 4.0 10.2 5.0 12.7 6.0 15.2

H 0.43 1.09 0.37 0.94 0.43 1.09 0.43 1.09

J2 N/A N/A 0.93 2.4 1.06 2.7 1.06 2.7
1 Dimension “G” is the minimum filter removal clearance - allow more room if possible for ease of service. 
2  Dimension “J” is not applicable on CCV4500 assemblies because there are only two (2) mounting holes. 
  All other units have four (4) mounting holes.
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CCV Dimensions
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Montage Information

  4500 Serie                  6000 Serie  8000 Serie   12000 Serie
Abmessung IN CM IN CM IN CM IN CM

A 7.2 18.3 8.6 21.8 10.6 26.9 10.6 26.9

B 5.6 14.2 7.3 18.5 9.3 23.6 9.3 23.6

C 5.6 14.2 7.1 18.0 9.1 23.1 9.1 23.1

D 7.5 19.1 11.3 28.7 13.3 33.8 13.3 33.8

E 6.0 15.2 7.5 19.1 9.5 24.1 9.5 24.1

F 9.3 23.6 12.0 30.5 13.9 35.3 18.0 45.7

G1 2.3 5.8 4.0 10.2 5.0 12.7 6.0 15.2

H 0.43 1.09 0.37 0.94 0.43 1.09 0.43 1.09

J2 N/A N/A 0.93 2.4 1.06 2.7 1.06 2.7
1 Bei den Abmessungen "G" handelt es sich um den minimalen Raumbedarf für das Auswechseln des Filterelementes. . 
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Abmessung "J" ist für den Filter CCV4500 nicht darstellbar, da die ser Filterlediglich über zwei Befestigungslöcher 
  verfügt. Die Modelle CCV6000 bis 12000 verfügen über jeweils vier Befestigungslöcher. 

A
Breite

B
Tiefe

C

D

E

F
Höhe

G

J

H

CCV Abmessungen
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 Das Auswechseln wird durch mehr Raum unter dem Filter vereinfacht. . 
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Installationsdiagramm

Turbolader Luftfilter

Ventilabdeckung

Ausgang

Racor
Marine Luftfilter

zu Ölwanne

Kurbelgehäusegas zu
CCV Eingang

Rückschlagventil
(45o max) 

 

Die min. Höhe
zwischen Boden
und Rückschlag- 
ventil beträgt 20 in.
(50.8 cm)

Eingang
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V

± 10º

CCV Filter mit 
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Installation Guidelines
CCV is available as left-hand •	
or right-hand inlet to facilitate 
plumbing.

CCV must be mounted upright •	
(± 10°) and may be engine 
mounted or remote mounted.

Ensure enough clearance •	
underneath for servicing filter. 
Minimum clearance is: 

CCV4500 - 2.25”

CCV6000 - 4.00”

CCV8000 - 5.00”

CCV12000 - 11.00”

Avoid mounting locations in •	
areas of extreme temperatures 
(exhaust manifold).

Avoid low spots or valleys in •	
hoses to prevent restriction. 
Keep hoses clear of hot spots.

CCV must be mounted level •	
with or higher than engine. This 
allows oil to flow to oil pan.

Locate an unused dipstick boss •	
or other access to crankcase. 
Install drain check valve as 
low as possible into crankcase, 
preferably above oil level. Note: 
Check valve must be oriented 
between vertical and horizontal 
(±45°).

CAUTION: Drilling into block 
or oil pan is not recommended. 
Consult with engine manufacturer 
for proper hookup of drain valve.

Connect drain hose from sump •	
fitting to drain check valve with 
hose and fittings provided.  

CONTINUOUS DUTY •	
APPLICATIONS – If using 

a marine air filter; vertical 
distance (in inches) from 
assembly sump drain fitting 
to drain check valve must be 
equal to or greater than the 
max. marine air filter inlet 
restriction (in inches of water). 
If not, then accumulated oil in 
sump will not return to oil pan 
properly.

Example: Air filter inlet 
restriction is 6.0 in inches water. 
Vertical distance from sump 
drain fitting to drain check 
valve should be min. of 6.0 in.

INTERMITTENT DUTY •	
APPLICATIONS - The sump 
capacity will allow for 24 hours 
of operation and will drain at 
idle or shutdown.

The only routine maintenance for 
the CCV system is replacement of 
the filter media. Typical service life 
of filters for diesel application is 
750 hours. Some variations in this 
occur, depending on load profile, 
engine wear condition, flow 
and aerosol mass concentration 
of crankcase emissions, soot 
concentration, etc.

The CCV is equipped with the 
red filter service indicator. If the 
filter becomes plugged prior to 
normal service interval, increased 
pressure against regulator valve 
lifts the diaphragm, causing the 
filter service indicator to appear. 
Indicating the need to change the 
filter. Change the filter and re-set 
the indicator by unsrewing the 
clear plastic cover and pushing 
indicator button down. Replace 
cover.

Filter Replacement
CAUTION: Shut down engine 
before servicing. If not possible, 
avoid moving parts, engine hot 
spots, and electrical connections. 
Wear safety glasses and hearing 
protectors. Note: vacuum in filter 
canister during engine operation 
may make it difficult to seperate.

Realease latches which hold •	
canister to filter head assembly.

Drop canister down to expose •	
filter. Note: A light amount of 
oil may be seen in bottom. Use 
caution to avoid spillage.

Remove filter by pulling down, •	
dispose properly, according to 
local regulations. Be sure o-ring 
on top of filter cap and o-ring 
on bottom of head assembly 
are removed.

Install new o-ring on bottom of •	
head assembly.

Be sure new o-ring is on top of •	
new filter cap; push filter up in 
place, locating top end cap into 
hole in bottom center of head 
assembly.

Replace canister. Align latches •	
in canister with catches on 
filter head assembly. Clamp 
and snap latches closed. 
Servicing is complete.

Visually check system for signs •	
of excessive rubbing or any 
leaks. Correct as necessary.

CCV Filters
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Installationsanleitung
CCV Filter sind mit links- oder•	
rechtsseitigem Eingang lieferbar,
für eine einfache Installation.

CCV Filter müssen aufrecht•	
montiert werden (± 10°). Montage
am Motor, oder anderer Stelle.

Stellen Sie sicher, dass genügend•	
Raum für einen Filterwechsel
vorhanden ist. Minimaler Freiraum:

CCV4500 - 2.25”
CCV6000 - 4.00”
CCV8000 - 5.00”
CCV12000 - 11.00”
Der Filter darf nicht in der Nähe von•	
sehr heißen Bauteilen, z.B. 
Abgasleitungen installiert werden.

Schläuche möglichst gerade ver-•	
legen, ohne Knicks und Buchten.
Heiße Stellen vermeiden.

CCV Filter müssen auf der gleichen •	
Höhe oder höher als der Motor
installiert werden.

An eine ungenutzten Kurbelwannen-•	
öffnung das Rückschlagventil
montieren. Die Öffnung sollte so niedrig
wie möglich liegen, jedoch über der
Ölstandslinie in der Kurbelwelle.

Achtung: Anbringen einer Bohrung in
den Motorblock/Ölwanne sollte unter-
bleiben. Montageort für das Rückschlag-
ventil mit Hersteller festlegen.

Das Rückschlagventil muss•	
zwischen einer Vertikalen und
Horizontalen installiert werden (±45°).

KONTROLLE DES UNTER-•	
DRUCKS AM LUFTANSAUG-

STUTZEN UND DEM ANSCHLUSS SCHWER-
LASTBETRIEB - Der vertikale Abstand (in mm)
zwischen der Ölablassöffnung am CCV-Filter
und dem Rückschlagventil muss gleich oder
größer sein als der Unterdruck im Luftansaug-
stutzen (gemessen in mm Wassersäule). Bei
einem kleineren Abstand kann das im CCV
gesammelte Öl nicht in die installierte 
Ölwanner ablaufen.
properly.

Beispispi iel: Das Einlass-Vakuum am Luftfilter
beträgt 153mm Wassersäule. Entsprechend
muss der  vertikale Abstand zwischen der Ölablass-
öffnung am CCV-Filter und dem Rückschlag-
ventil mindestens 153mm betragen.

NORMALLASTBETRIEB•	
  CCV-Filtergehäuse können innerhalb
eines 24-stündigen Betriebes ange-
sammeltes Öl aufnehmen. Nach Abschalten/ 
Leerlauf des Motors Sammlung in der Ölwanne.

Regelmäßige Wartungsarbeiten
beschränken sich auf Auswechseln 
des Filterelementes. Die übliche
Lebensdauer des Elementes beim
Einsatz mit Dieselmotoren liegt bei
750 Betriebsstunden. Dieser Wert
kann in Abhängigkeit des Lastprofiles,
Motorenverschleißes, Durchsatzes,
der Zusammensetzung des Gas-
gemisches in der Kurbelwanne

Der Racor CCV ist mit einem roten
Serviceintervallanzeiger ausgestattet.
Sollte das Filterelement vor Erreichen
des üblichen Intervalls verstopft sein,
so führt der erhöhte Druck auf das
Rückschlagventil dazu, dass der
Anzeiger sichtbar wird. In diesem 
Fall: Element wechseln. Nach dem 
Ersetzen des Elementes muss der
Anzeiger zurückgesetzt werden.  
Hierzu wird die durchsichtige 
Plastikabdeckung gelöst und der 
Anzeiger nach unten gedrückt.

Ersatzfilter
ACHCHC TUNG: Wartungsarbeiten sollten
nur bei abgeschalteter Maschine vor-
genommen werden. Benutzen Sie eine
Sicherheitsbrille und einen Gehörschutz
Bitte beachten Sie, dass das während
des Betriebes im Filtergehäuse ent-
stehende Vakuum das Abnehmen 
des Gehäuses erschweren kann.

Lösen Sie die Laschen, die das•	
Gehäuse am Filterkopf halten.

Ziehen Sie das Gehäuse ab und•	
legen Sie das Filterelement frei.
Achten Sie auf Ölreste. Diese
dürfen nicht verschüttet werden.

Entfernen Sie das Element indem Sie•	
dieses herausziehen. Entsorgen Sie 
das Element vorschriftsmäßig. Stellen
Sie sicher, dass der O-Ring (Ober-
seite Endkappe), und der O-Ring
(Unterseite Filterkopf) entfernt werden.

Installieren Sie einen neuen O-Ring•	
auf der Unterseite des Filterkopfes.

Vergewissern Sie sich, dass auf der Ober-•	
seite des neuen Filterelementes ein neuer
O-Ring montiert ist. Montieren Sie das neue
Filterelement. Das obere Teil der Endkappe
in die Öffnung des Filterkopfes schieben.

Montieren Sie das Filtergehäuse und richten•	
Sie dieses auf die Klemmlaschen aus.
Lassen Sie die Klemmlaschen einrasten.
Die Wartung ist nach diesen Vorgängen
abgeschlossen.

Kontrollieren Sie das Element auf Risse und/•	
oder beschädigte Dichtungen. Beschädigte
Dichtungen können dem Motor schaden.

CCV Filter
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Der Anschlusssatz wird mit aus-
reichenden Verschraubungen und
Schläuchen für die Ein- und Aus-
gangsseite des CCV-Filters ge-
liefert. Für die Montage des CCV-

Filters werden die Gewindestutzen
mit O-Ring Dichtungen benötigt,
die nur über Racor erhältlich sind.
Um den richtigen Anschlusssatz aus-
wählen zu können, muss die Anzahl

der Kurbelwannenentlüftungen und
deren Außendurchmesser bekannt
sein. Verschraubungen und Schläuche

Schlauch- und Anschlusssätze

CCV4500 Installationssätze 

Art.Nr.    Beschreibung 
CCV55024 (1) ¾” Fitting, (1) 1” Fitting, (1m) ¾” Schlauch, (1m) 1” Schlauch, (4) Schellen und (4) Kabelbinder 

CCV55025 (2) 1” Fittinge, (2m) 1” Schlauch, (4) Schellen und (4) Kabelbinder

CCV55037 (1) 1-¼” Fitting, (1) 1” Fitting, (1m) 1-¼” Schlauch, (1m) 1” Schlauch, (4) Schellen und (4) Kabelbinder  

CCV55038 (1) ¾” Fitting, (1) 1” Fitting, (2m) ¾” Schlauch, (1) ¾” T - Stück, 
(1m) 1” Schlauch, (8) Schellen und (8) Kabelbinder

CCV6000 Installationssätze 

Art.Nr.    Beschreibung 
CCV55046 (2) 1-¼” Fittinge, (2m) 1-¼” Schlauch, (4) Schellen und (4) Kabelbinder

CCV55047 (2) 1-¼” Fittinge, (1) 1-¼” T - Stück, (2,5m) 1-¼” Schlauch, (8) Schellen und (8) Kabelbinder

CCV55048 (2) 1-¼” Fittinge, (1m) 1-½” Schlauch, (1) Reduziernippel, 
(1m) 1-¼” Schlauch, (4) Schellen und (4) Kabelbinder 

CCV55049 (2) 1-¼” Fittinge, (1,5m) 1-½” Schlauch, (1) Reduziernippel, 
(1m) 1-¼” Schlauch, (4) Schellen und (4) Kabelbinder

CCV8000 und CCV12000 Installationssätze 

Art.Nr.        Beschreibung 

CCV55067 (2) 1-½” Fittinge, (1m) 1-½” Schlauch, (1) Reduziernippel, (4) Schellen und (4) Kabelbinder

CCV55068 (2) 1-½” Fittinge, (1) 1-½” T - Stück , (4m) 1-½” Schlauch, 
(2) Reduziernippel, (8) Schellen und (8) Kabelbinder 

CCV55069 (2) 1-½” Fittinge, (1,5m) 1-½” Schlauch mit 2" Muffe, (1) Reduziernippel, 
(1,5m) 1-½” Schlauch, (4) Schellen und (4) Kabelbinder 

CCV55540 CCV55113 CCV55114 CCV55115

Schlauchdurchmesser 3/4” 1” 1 1/4” 1 1/2”

Schlauch-Anschlusssatz
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Tap Sleeve - for Industrial/Mobile 
Power Applications: Tap sleeves 
provide for connection of Racor 
CCV outlet to engine’s air intake. 
Determine inside diameter of hose 
between turbocharger and air 
filter. This will determine outside 
diameter of tap sleeve required for 
installation.  

Marine Air Filter Assembly 
To determine correct marine 
air filter application, marine air 
filter rating (AFR) is required. 
Choose correct marine air filter 
application per guideline: 

4 cycle engines   AFR = HP x 2.0
2 cycle engines   AFR = HP x 2.5

Examples: 

2 cycle - twin turbo
826 HP x 2.5 = 1032.5 AFR per 
turbo;  select (2) AFM501012

4 cycle - single turbo
660 HP x 2.0 = 1320.0 AFR;
select (1) AFM601212

Note: Customer provides hose 
connection to turbocharger.    

Max Flow Rate

Marine Air Filter AFR

AFM408512 800 CFM

AFM501012 1200 CFM

AFM601212 1600 CFM

Determine flow direction of CCV 
Assembly.

Install fitting into outlet port, 1. 
torque to 50 in. lbs.

Install remaining fitting into 2. 
inlet port, torque to 50 in. lbs.

Select appropriate hose from 3. 
kit and secure to CCV inlet 
fitting with clamp provided.

Locate engine breather 4. 
connection and cut inlet hose 
to required length.

CAUTION! When cutting hose, 
exercise extreme caution. Hose is 
wire reinforced and protruding 
sharp edge can result in bodily 
injury!

Secure hose to engine breather 5. 
connection with clamp 
provided. Note: If engine 
breather connection is smaller 
than hose ID, use appropriate 
size rubber bushing on breather.

Select appropriate hose from 6. 
kit and secure to CCV outlet 
fitting with clamp provided.

Locate air intake connector 7. 
fitting barb and cut hose to 
required length.

Secure hose to air intake 8. 
connector barb with clamp 
provided.

Secure hose(s) to convenient 9. 
location, away from engine hot 

spots, with ties provided. Note: 
Avoid low spots or valleys in 
hoses to prevent flow restriction.

Attaching Multiple Breathers - 

Use tee fitting provided to a. 
branch to both breathers.

Extra hose has been provided b. 
to accommodate installation of 
multiple breathers.

Verify inlet and outlet distance c. 
before cutting any hose.

Hose and Fitting Installation

Air Intake Connectors

Part No. Size

CCV30100 3” x 1”

CCV40100 4” x 1”

CCV50125 5” x 1-1/4”

CCV60125 6” x 1-1/4”

Marine Air 
Filter

Replacement 
Filter Part No.

Outlet 
Dia.

Length
Hose 
Barb

Dia.

AF M408512 AF M8040 4” 12” 1” 8.5”

AF M501012 AF M8050 5” 12” 1” 10”

AF M601212 AF M8060 6” 12” 1.25” 12”
Note: AF M601212 includes 1-¼” x 1-½” Bushing (connects to 1-½” I.D. Hose)
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sind in unterschiedlichen Ab-
messungen erhältlich.
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SELECT A FITTING/HOSE KIT: 
Fitting/Hose Kits come with both 
fittings and enough hose for inlet 
and outlet sides of the Racor CCV 
assembly. Racor CCV assemblies 

require fittings available only from 
Racor. In order to determine the 
correct application, you need to 
know the quantity and the outside 
diameter of engine breather(s)/

hose connection. Fitting/Hose Kits 
are available in various sizes and 
configurations.

Hose and Fitting Kits

CCV4500 Series Assemblies 

Part No. Description 

CCV55024 (1) ¾” fitting, (1) 1” fitting, (1) ¾” ID x 4 foot long hose, (1) 1” ID x 4 foot long hose, (4) clamps and (4) ties 

CCV55025 (2) 1” fittings, (1) 1” ID x 8 foot long hose, (4) clamps and (4) ties 

CCV55037 (1) 1-¼” fitting, (1) 1” fitting, (1) 1-¼” ID x 4 foot long hose, (1) 1” ID x 4 foot long hose, (4) clamps and (4) ties 

CCV55038 (1) ¾” fitting, (1) 1” fitting, (1) ¾” ID x 6 foot long hose, (1) ¾” Tee fitting, 
(1) 1” ID x 4 foot long hose, (8) clamps and (8) ties 

CCV6000 Series Assemblies 

Part No. Description 

CCV55046 (2) 1-¼” fittings, (1) 1-¼” ID x 8 foot long hose, (4) clamps and (4) ties 

CCV55047 (2) 1-¼” fittings, (1) 1-¼” Tee fitting, (1) 1-¼” ID x 10 foot long hose, (8) clamps and (8) ties 

CCV55048 (2) 1-¼” fittings, (1) 1-½” ID x 4 foot long hose, (1) bushing reducer, 
(1) 1-¼” ID x 4 foot long hose, (4) clamps and (4) ties 

CCV55049 (2) 1-¼” fittings, (1) 1-½” ID x 5 foot long hose w/2” cuff, (1) bushing reducer, 
(1) 1-¼” ID x 4 foot long hose, (4) clamps and (4) ties 

CCV8000 and CV12000 Series Assemblies 

Part No. Description 

CCV55067 (2) 1-½” fittings, (1) 1-½” ID x 10 foot long hose, (1) bushing reducer, (4) clamps and (4) ties 

CCV55068 (2) 1-½” fittings, (1) 1-½” Tee fitting , (1) 1-½” ID x 12 foot long hose, 
(2) bushing reducers, (8) clamps and (8) ties 

CCV55069 (2) 1-½” fittings, (1) 1-½” ID x 5 foot long hose w/2” cuff, (1) bushing reducer, 
(1) 1-½” ID x 5 foot long hose, (4) clamps and (4) ties 

CCV55540 CCV55113 CCV55114 CCV55115

Hose Diameter 3/4” 1” 1 1/4” 1 1/2”

Hump Hose Fitting Kits

6

T-Anschlussstück - für Industrie- 
motoren/Mobile Geräte - Das T-  
Anschlussstück ermöglicht die Ver- 
bindung des Filterausgangs mit der 
Luftansaugung des Motors. Aus-  
schlaggebend ist der Innendurch- 
messer der Schlauchverbindung
zwischen Turbolader und Luft-  
ansaugfilter. Dieser Wert bestimmt   

Luftfilter für Marinemotoren 
Zur Auswahl des passenden Luft- 
filters muss der Luftdurchsatz (kurz: 
AFR) bekannt sein. Der passende  
Luftfilter kann entsprechend der  
rechten Abbildung ausgewählt werden. 

4 Takt Motoren AFR = PS x 2.0
2 Takt Motoren AFR = PS x 2.5

Beispiele: 
2 Takt - 2 Turbos
826 PS x 2.5 = 1032.5 AFR/Turbo 
= (2) AFM501012
4 Takt - 1 Turbo
660 PS x 2.0 = 1320.0 AFR/Turbo
= (1) AFM601212
Hinweis: Kundenseitig ist die Schlauch-
verbindung zum Turbolader beizustellen.   

Max. Emissionsvolumen
Luftfiltermodell   AFR

AFM408512 800 CFM

AFM501012 1200 CFM

AFM601212 1600 CFM

Überprüfen Sie die Flussrichtung 
durch den Racor CCV-Filter.

Verschraubung am Filterausgang 1. 
installieren (mit 50 in. lbs. anziehen)

Verschraubung am Filtereingang 2. 
installieren (mit 50 in. lbs. anziehen)

Schlauch aus dem Satz wählen3. 
und mittels Schellen an die Ein- 
gangsverschraubung anschließen

Entlüftungsöffnung auswählen,  4. 
den Verbindungsschlauch zwischen
Entlüftung und Eingang kürzen

Achtung!  Bei der Kürzung des Ver- 
bindungsschlauches ist darauf zu 
achten, dass die Metallummantelung 
scharfe Kanten aufweist, was zu 
Verletzungen führen kann!

Schließen Sie den Ver- 5. 
bindungsschlauch mittels 
Schellen an die Kurbel-
wannenöffnung an. 

Schlauch aus dem Satz wählen 6.

 

und mittels Schellen an die Aus-
gangsverschraubung anschließen

Anschluss am Lufteingangsstutzen 7.

 

auswählen, den Verbindungs-  
schlauch zwischen Eingangsstutzen

Schließen Sie den Verbindungs-8.

 
schlauch mittels Schellen an den   
Lufteingangsstutzen an.

Verlegen Sie die Schläuche in 9.

 

heißen Motorkomponenten. Hinweis: 
Vermeiden Sie Schlauchbögen in denen
sich Öl ansammeln könnte.

Anschluss mehrer Entlüftungen an einem Filter 

Benutzen Sie das T-Stück, um beide an- a. 
kommenden Schläuche zu verbinden.

Der Anschlusssatz enthält ausreichend b. 
Schlauchmaterial für den Anschluss
mehrerer Entlüftungen.

Messen Sie die Schlauchabstände, bevorc. 
Sie die Schlauchstücke zurechtschneiden.

Schlauch- und Anschluss Installation

Anschlussatz für Luftansaugung

Teile - Nr. Größe
CCV30100 3” x 1”

CCV40100 4” x 1”

CCV50125 5” x 1-1/4”

CCV60125 6” x 1-1/4”

Luftfilter- 
modell

Ersatzfilter  
Teile-Nr.

Ausgang 
Dia.

Länge Hose 
Barb Dia.

AF M408512 AF M8040 4” 12” 1” 8.5”

AF M501012 AF M8050 5” 12” 1” 10”

AF M601212 AF M8060 6” 12” 1.25” 12”
Hinweis: AF M601212 enthält 1-¼” x 1-½” Reduzierer (connects to 1-½” Schlauch)

7

den Außendurchmesser des  
T-Anschlussstückes.  

und Filterausgang kürzen

ausreichendem Abstand zu  
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Teile-Nr.          CCV55121

     Für Modell  CV6000

1 5/8”-12 x 1 1/4” H.B.

Teile-Nr.        CCV55547-10

    Für Modell           CV8000

1 7/8”-12 UN

Teile-Nr.       CCV55547-02

    Für Modell          CV4500

1 3/16”-12 UN

90° Schlauch-Adapter

Schlauch-Anschlüsse
CCV Filtereinheit       Schlauchtülle-Nr.              Größe

CCV4500 CCV55251 0.75”

CCV4500 CCV55250 1”

CCV4500 CCV55280 1.25”

CCV6000 CCV55089 0.75”

CCV6000 CCV55268 1.25”

CCV6000 CCV55121 1.25” (90°)

CCV6000 CCV55267 1.5”

CCV8000/CCV12000 CCV55218 1.5”

Zubehör

Teilenummer:

CCV55613-08 
("High")
CCV55613-10 
("Ultra")

CCV55613-08 und CCV55613-10 
ermöglichen den Umbau von 
CCV8001 zu CCV12001. 
Die CCV12001 Serie bietet 60% 

mehr Zubehör und ist geeignet für
Anwendungsbereiche, in denen
zusätzliche Kapazitäten gewünscht
und ein schneller Zugriff auf den 
Motor nicht benötigt wird. Die 
CCV12001 Serie ermöglicht einen
besseren Wirkungsgrad und verkürzt 
die Wartungsintervalle. Der Satz umfasst
Element, Unterlegscheibe, O-Ring

CCV Umrüstungssatz

9

Heavy-Duty Wear Spacers

CCV Unit Spacer No.

CCV4500 CCV55390

CCV6000 CCV55385

CCV8000 CCV55374

CCV12000 CCV55374

These Heavy-Duty Spacers 
are an optional accessory 
for engine applications/
installations that have excessive 
vibration. Excessive vibration 
causes abnormal wear on 
the CCV assembly and could 
compromise integrity. The 
spacer is placed in the CCV 
canister, below the filter, 

The CCV55615-01 Lightbox Kit is 
designed to inform the user that 
the filter being monitored has 
become restricted. 

During normal vehicle 
operation, the green light stays 
illuminated indicating the filter 
is performing properly. The red 
light iluminates when the filter 
becomes restricted and stays on 
until the engine is shut down. 
The light box is reset when the 
engine is shut down and the red 
light will not illuminate until 
filter restriction is again seen in 
the system. 

Electronic Remote Filter Gauge

• Constant monitoring 
of filter condition while 
engine is on

• 12Vdc operating supply 
voltage

• Operating temperature:                                       
-40°F to +257°F              
(-40°C to +125°C)

• 5 amp max current draw

• Filter switch threads are 
3/8”-24 straight thread

• Rugged construction

• Filter switch closure at 8 
inches of water

Part Number: 
CCV55012
This Filter Minder was designed 
to inform the user that the filter 
being monitored has become 
restricted.

• Green and red light 
illumination to show filter 
condition

Remote Filter Gauge
Included in Kit:
Gauge and Bracket (shown), 
1/8”-27 NPT fitting , 40 micron filter, 
and 10 foot of 1/4” OD EPDM hose.

protecting the assembly from 
vibration and wear by cradling 
the filter.

und CCV12001 Bowle.
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Part No.

Use with Model

1 5/8”-12 x 1 1/4” H.B.

Part No.

Use with Model

1 7/8”-12 UN

Part No.

Use with Model

1 3/16”-12 UN

CV Assembly Hose Barb Part No. Size

CCV4500

CCV4500

CCV4500

CCV6000

CCV6000

CCV6000

CCV6000

CCV8000/CCV12000

9

Gummi-Unterlegscheiben

CCV -Filter Scheibe- Nr.
CCV4500 CCV55390

CCV6000 CCV55385

CCV8000 CCV55374

CCV12000 CCV55374

Die Gummi-Unterlegscheiben
sind als optionales Zubehör für
Motor-Applikationen/installationen,
die starker Vibration ausgesetzt
sind, erhältlich. Starke Vibrationen
können Abnutzungen hervorrufen
und den CCV-Filter nachhaltig
beschädigen. Die Scheibe wird
unter das Element im Filter-
topf gelegt, um den CCV-Filter

Der CCV55615-01 "Lightbox" Satz
wurde entwickelt, um den Benutzer
rechtzeitig zu informieren, wenn
ein Filterwechsel nötig ist.

Während dem Betriebszustand
leuchtet die grüne Leuchte,
sofern der Filter korrekt arbeitet
Die rote Lampe blinkt auf, wenn
das Element gewechselt werden
muss. Die rote Lampe leuchtet,
so lange der Motor läuft. Die
"Lightbox" wird bei einem Motor- 
neustart zurückgesetzt. Die rote
Lampe erlischt, wenn der
Verschmutzungsgrad gesenkt
wurde (z.B.Elementenwechsel).

Elektronische Verschmutzungsanzeige

• Konstante Überwachung 
des Filters während der
Motor läuft

• 12Vdc operating supply 
voltage

•
-40°F bis +257°F             
(-40°C bis +125°C)

• 5 Amp. max. Stromaufnahme
• Regler Gewinde:

3/8”-24 gerades Gewinde
• Robuste Konstruktion
• Regler sperrt bei einem

Unterdruck von 20 mbar

Teile-Nummer: 
CCV55012
Diese Anzeige wurde entwickelt,
um den Benutzer rechtzeitig zu
informieren, wenn der Filter
verstopft ist.

• Grünes und rotes Licht
informieren über den Filter-
zustand

Verschmutzungsanzeige
Im Satz enthalten:
Anzeige und Halterung (Abbildung),
1/8”-27 NPT Fittittit ng , 40 Mikroror n Filter, r, r
und 3m 1/4” OD EPDM Schlauch.

vor zu starken Vibrationen zu
schützen. 

Betriebstemperatur
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CCV4500 Replacement Parts
Part No. Description

1. CCV55081 Bypass Indicator Kit

2. CCV55246L

CCV55246R

Head Assembly (Left Side Inlet) 
(Kit includes 1, 3, A, B, C, D, E, and H)
Head Assembly (Right Side Inlet)
(Kit includes 1, 3, A, B, C, D, E, and H)

3. CCV55247 Diaphram Kit

4. CCV55248-08

CCV55248-10

Filter Replacement - High Density 
(Kit includes F and G)
Filter Replacement - Ultra Density 
(Kit includes F and G)

5. CCV55249 Can Assembly 
(Kit includes G)

6. CCV55279 1/4” MNPT Drain/Check Valve Kit

1

2

3

4

5

6

A

B

C

D

E

F

G

H

Part No. Description

CCV55250 1” OD Hose Barb to 1 3/16” SAE fitting

CCV55251 3/4” OD Hose Barb to 1 3/16” SAE fitting

CCV55280 1 1/4” OD Hose Barb to 1 3/16” SAE fitting

Inlet/Outlet Fitting Kits

Part No. Description

CCV55024
(1) 3/4” fitting, (1) 1” fitting, (1) 3/4” ID x 4‘ hose, 
(1) 1” ID x 4’ hose, (4) clamps, (4) ties 

CCV55025 (2) 1” fittings, (1) 1” ID x 8’ hose, (4) clamps, (4) ties 

CCV55037
(1) 1 1/4” fitting, (1) 1” fitting, (1) 1 1/4” ID x 4’ hose, 
(1) 1” ID x 4’ hose, (4) clamps, (4) ties 

CCV55038
(1) 3/4” fitting, (1) 1” fitting, (1) 3/4” ID x 6’ hose, 
(1) 3/4” Tee fitting, (1) 1” ID x 4’ hose, (8) clamps, 
(8) ties

Hose and Fitting Kits

CCV4500 CCV6000 CCV8000 CCV12000

Max. Durchflussrate       10 CFM (283 LM) 20 CFM (566 LM) 40 CFM (1133 LM) 50 CFM (1416 LM)

Max. Motorleistung 
400 HP 

(298 KW)
800 HP 

(597 KW)
1600 HP 

(1193 KW)
2000 HP 

(1491 KW)

Einlass/Auslass-                                 3/16”-12 SAE 1 5/8”-12 SAE 1 7/8”-12 SAE 1 7/8”-12 SAE

Gewicht                            3.3 lbs (1.5 kg) 5.0 lbs (2.3 kg) 8.7 lbs (3.9 kg) 9.3 lbs (4.2 kg)

"Low Density" 
Filterelement   

CCV55248-04 N/A N/A N/A

"High Density" 
Ersatzffilter    CCV55248-08 CCV55274-08 CCV55222-08 CCV55222-12-08

"Ultra Density" 
Ersatzfilter                        CCV55248-10 CCV55274-10 CCV55222-10 CCV55222-12-10

Gehäusematerial 

Druckguss-Kopf,
Glasfaser und 

schwarze Epoxy- 
 beschichtete 
Stahlbowle. 

Druckguss-Kopf,
Glasfaser und 

schwarze Epoxy- 
beschichtete 
Stahlbowle. 

Druckguss-Kopf, 
Glasfaser und

schwarze Epoxy-
beschichtete
Stahlbowle.  

Druckguss-Kopf, 
Glasfaser und

schwarze Epoxy-
beschichtete 
Stahlbowle. 

Kurbelwannen- 
Druckregler                        Eingebaut 

Bypass-Anzeiger
 

Eingebaut oder 
entfernt entfernt entfernt entfernt 

Rückschlag-Ventil              1/4” NPT 1/4” NPT 3/8” NPT 3/8” NPT

Anschluss-Fitting    #6 JIC (2 pcs.) #6 JIC (2 pcs.) #8 JIC (2 pcs.) #8 JIC (2 pcs.) 

Ölablassschlauch   0.375 in. (0.95 cm) 0.375 in. (0.95 cm) 0.5 in. (1.27 cm) 0.5 in. (1.27 cm)

Mehrere Filter können im Verbund eingesetzt werden, um höhere Durchflussraten zu erreichen.

CCV Spezifikation

Gewinde

            Eingebaut             Eingebaut             Eingebaut 

Eingebaut oder Eingebaut oder Eingebaut oder 
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CCV4500 Ersatzteile
Teile-Nr.  Beschreibung

1. CCV55081 Bypass-Anzeiger
2. CCV55246L

CCV55246R

Filterkopf (Eingang links) 
(Satz enthält 1, 3, A, B, C, D, E, und H)
Filterkopf (Eingang rechts)
(Satz enthält 1, 3, A, B, C, D, E, und H)

3. CCV55247 Membran
4. CCV55248-08

CCV55248-10

Filterelement - "High" 
(Satz enthält F und G)
Filterelement - "Ultra" 
(Satz enthält F und G)

5. CCV55249 Filtergehäuse
(Satz enthält G)

6. CCV55279 1/4” Ablass-/Rückschlagventil

1

2

3

4

5

6

A

B

C

D

E

F

G

H

Teile-Nr.          Beschreibung

CCV55250 Schlauchtülle 1” x 1 3/16”
CCV55251 Schlauchtülle 3/4” x 1 3/16” 
CCV55280 Schlauchtülle 1 1/4” x 1 3/16” 

Eingang/Ausgang Fittinge

Teile-Nr.          Beschreibung

CCV55024 (1m) 1” Schlauch, (4) Schellen, (4) Kabelbinder 
CCV55025 (2) 1” Fittinge, (2m) 1”, (4) Schlauch, (4) Kabelbinder

CCV55037
(1) 1 1/4” Fitting, (1) 1” Fitting, (1m) 1 1/4” Schlauch,  
(1m) 1” Schlauch, (4) Schellen, (4) Kabelbinder

CCV55038
(1) 3/4” Fitting, (1) 1” Fitting, (2m) 3/4” Schlauch, 
(1) 3/4” T-Stück, (1m) 1” Schlauch, (8) Schellen, 
(8) Kabelbinder

Schlauch- und Anschlusssätze

CCV4500 CCV6000 CCV8000 CCV12000

Max. Flow Rate 10 CFM (283 LM) 20 CFM (566 LM) 40 CFM (1133 LM) 50 CFM (1416 LM)

Max. Engine Rating
400 HP 

(298 KW)
800 HP 

(597 KW)
1600 HP 

(1193 KW)
2000 HP 

(1491 KW)

Inlet/Outlet Port 
Size

1 3/16”-12 SAE 1 5/8”-12 SAE 1 7/8”-12 SAE 1 7/8”-12 SAE

Weight 3.3 lbs (1.5 kg) 5.0 lbs (2.3 kg) 8.7 lbs (3.9 kg) 9.3 lbs (4.2 kg)

Low Density 
Filter Replacement  

CCV55248-04 N/A N/A N/A

High Density 
Filter Replacement 

CCV55248-08 CCV55274-08 CCV55222-08 CCV55222-12-08

Ultra Density 
Filter Replacement

CCV55248-10 CCV55274-10 CCV55222-10 CCV55222-12-10

Housing Material 

Die cast head, 
glass-filled nylon 
and black powder 

epoxy-coated 
steel bowl. 

Die cast head, 
glass-filled nylon 
and black powder 

epoxy-coated 
steel bowl. 

Die cast head, 
glass-filled nylon 
and black powder 

epoxy-coated 
steel bowl. 

Die cast head, 
glass-filled nylon 
and black powder 

epoxy-coated 
steel bowl. 

Crankcase 
Pressure Regulator 

Integral Integral Integral Integral

Bypass/Change 
Indicator 

Integral or 
Remote 

Integral or 
Remote 

Integral or 
Remote 

Integral or 
Remote 

Engine BlockCheck 
Valve Return Fitting 

1/4” NPT 1/4” NPT 3/8” NPT 3/8” NPT

Swivel Fitting (Qty.) #6 JIC (2 pcs.) #6 JIC (2 pcs.) #8 JIC (2 pcs.) #8 JIC (2 pcs.) 

Oil Drain Hose I.D. 0.375 in. (0.95 cm) 0.375 in. (0.95 cm) 0.5 in. (1.27 cm) 0.5 in. (1.27 cm)

Units can be manifolded to handle higher flow rates. 

CCV Specifications

(1) 3/4” Fitting, (1) 1” Fitting, (1m) 3/4” Schlauch, 
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CCV6000 Ersatzteile
1

2

3

4

5

6

A

B

C

D

E

F

G

H

Teile-Nr.                        Beschreibung

1. CCV55081 Bypass-Anzeiger
2. CCV55272L

CCV55272R

Filterkopf (Eingang links) 
(Satz enthält 1, 3, A, B, C, D, E, und H)
Filterkopf (Eingang rechts)
(Satz enthält 1, 3, A, B, C, D, E, und H)

3. CCV55273 Membran
4. CCV55274-08

CCV55274-10

Filterlelement - "High" 
(Satz enthält F und G)
Filterelement - "Ultra" 
(Satz enthält F und G)

5. CCV55275 Filtergehäuse 
(Satz enthält G)

6. CCV55279 1/4” Ablass-/Rückschlagventil

Teile-Nr.          Beschreibung

CCV55046 (4) Schellen, (4) Kabelbinder 

CCV55047
(2) 1 1/4” Fittinge, (1) 1 1/4” T-Stück, 
(2,5m) 1 1/4” Schlauch, (8) Schellen, (8) Kabelbinder 

CCV55048
(2) 1 1/4” Fittinge, (1m) 1 1/2” Schlauch, 
(1) Reduziernippel, (1m) 1 1/4” Schlauch, 
(4) Schellen, (4) Kabelbinder 

CCV55049
(2) 1 1/4” Fittinge, (1,5m) 1 1/2” Schlauch mit 2” 
Muffe, (1) Reduziernippel, (1m) 1 1/4” Schlauch, 
(4) Schellen, (4) Kabelbinder

Schlauch- und Anschlusssätze

Teile-Nr.          Beschreibung

CCV55267 Schlauchtülle 1 1/2” x 1 5/8” SAE Fitting

Eingang/Ausgang Fittinge
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CCV8000 Replacement Parts
1

2

3

4

5

6

A

B

C

D

E

F

G

H

Part No. Description

1. CCV55081 Bypass Indicator Kit

2. CCV55220L

CCV55220R

Head Assembly (Left Side Inlet) 
(Kit includes 1, 3, A, B, C, D, E, and H)
Head Assembly (Right Side Inlet)
(Kit includes 1, 3, A, B, C, D, E, and H)

3. CCV55221 Diaphram Kit

4. CCV55222-08

CCV55222-08

Filter Replacement - High Density 
(Kit includes F and G)
Filter Replacement - Ultra Density 
(Kit includes F and G)

5. CCV55223 Can Assembly 
(Kit includes G)

6. CCV55080 3/8” MNPT Drain/Check Valve Kit

Part No. Description

CCV55067
(2) 1 1/2” fittings, (1) 1 1/2” ID x 10’ hose, 
(1) bushing reducer, (4) clamps, (4) ties 

CCV55068
(2) 1 1/2” fittings, (1) 1 1/2” Tee fitting, 
1 1/2” ID x 12’ hose, (2) bushing reducers, 
(8) clamps, (8) ties 

CCV55069
(2) 1 1/2” fittings, (1) 1 1/2” ID x 5’ hose w/2” cuff, 
(1) bushing reducer, (1) 1 1/2” ID x 5’ hose, 
(4) clamps, (4) ties 

Hose and Fitting Kits

Part No. Description

CCV55218 1 1/2” OD Hose Barb to 1 7/8” SAE fitting

Inlet/Outlet Fitting Kit
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(2) 1 1/4” Fittinge, (2m) 1 1/4”Schlauch, 
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CCV6000 Replacement Parts
1

2

3

4

5

6

A

B

C

D

E

F

G

H

Part No. Description

1. CCV55081 Bypass Indicator Kit

2. CCV55272L

CCV55272R

Head Assembly (Left Side Inlet) 
(Kit includes 1, 3, A, B, C, D, E, and H)
Head Assembly (Right Side Inlet)
(Kit includes 1, 3, A, B, C, D, E, and H)

3. CCV55273 Diaphram Kit

4. CCV55274-08

CCV55274-10

Filter Replacement - High Density 
(Kit includes F and G)
Filter Replacement - Ultra Density 
(Kit includes F and G)

5. CCV55275 Can Assembly 
(Kit includes G)

6. CCV55279 1/4” MNPT Drain/Check Valve Kit

Part No. Description

CCV55046
(2) 1 1/4” fitting, (1) 1 1/4” ID x 8‘ hose, 
(4) clamps, (4) ties 

CCV55047
(2) 1 1/4” fitting, (1) 1 1/4” Tee fitting, 
1 1/4” ID x 10’ hose, (8) clamps, (8) ties 

CCV55048
(2) 1 1/4” fitting, (1) 1 1/2” ID x 4’ hose, 
(1) bushing reducer, (1) 1 1/4” ID x 4’ hose, 
(4) clamps, (4) ties 

CCV55049
(2) 1 1/4” fitting, (1) 1 1/2” ID x 5’ hose w/2” cuff, 
(1) bushing reducer, (1) 1 1/4” ID x 4’ hose, 
(4) clamps, (4) ties

Hose and Fitting Kits

Part No. Description

CCV55267 1 1/2” OD Hose Barb to 1 5/8” SAE fitting

Inlet/Outlet Fitting Kit
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CCV8000 Ersatzteile
1

2

3

4

5

6

A

B

C

D

E

F

G

H

Teile-Nr.                        Beschreibung

1. CCV55081 Bypass-Anzeiger
2. CCV55220L

CCV55220R

Filterkopf (Eingang links) 
(Satz enthält 1, 3, A, B, C, D, E, und H)
Filterkopf (Eingang rechts)
(Satz enthält 1, 3, A, B, C, D, E, und H)

3. CCV55221 Membran
4. CCV55222-08

CCV55222-08

Filterlelement - "High" 
(Satz enthält F und G)
Filterlelement - "Ultra" 
(Satz enthält F und G)

5. CCV55223 Filtergehäuse 
(Satz enthält G)

6. CCV55080 3/8” MNPT Ablass-/Rückschlagventil

Teile-Nr.          Beschreibung

CCV55067 (1) Reduziernippel, (4) Schellen, (4) Kabelbinder

CCV55068
(2) 1 1/2” Fittinge, (1) 1 1/2” T-Stück, 
(4m) 1 1/2” Schlauch, (2) Reduziernippel,  
(8) Schellen, (8) Kabelbinder

CCV55069
(2) 1 1/2” Fittinge, (1,5m) 1 1/2” Schlauch mit 2”  
Muffe, (1) Reduziernippel, (1,5m) 1 1/2” Schlauch, 
(4) Schellen, (4) Kabelbinder 

Schlauch- und Anschlusssätze

Teile-Nr.          Beschreibung

CCV55218 1 1/2” Schlauchtülle x 1 7/8” SAE Fitting

Eingang/Ausgang Fittinge

15

(2) 1 1/2” Fittinge, (1,5m) 1 1/2” Schlauch   
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CCV12000 Ersatzteile
Teile-Nr.                          Beschreibung

1. CCV55015 Bypass-Anzeiger
2. CCV55200L

CCV55200R

Filterkopf (Eingang links) 
(Satz enthält 1, 3, A, B, C, D, E, und H)
Filterkopf (Eingang rechts)
(Satz enthält 1, 3, A, B, C, D, E, und H)

3. CCV55221 Membran
4. CCV55222-12

CCV55222-12-10

Filterlelement - "High" 
(Satz enthält F und G)
Filterlelement - "Ultra" 
(Satz enthält F und G)

5. CCV55570 Filtergehäuse 
(Satz enthält G)

6. CCV55080 3/8” MNPT Ablass-/Rückschlagventil

Teile-Nr.           Beschreibung

CCV55067 (1) Reduziernippel, (4) Schellen, (4) Kabelbinder 

CCV55068
(2) 1 1/2” Fittinge, (1) 1 1/2” T-Stück,  
(4m) 1 1/2” Schlauch, (2) Reduziernippel, 
(8) Schellen, (8) Kabelbinder 

CCV55069
(2) 1 1/2” Fittinge, (1,5m) 1 1/2” Schlauch mit 2”  
Muffe, (1) Reduziernippel, (1,5m) 1 1/2” Schlauch, 
(4) Schellen, (4) Kabelbinder 

Schlauch- und Anschlusssätze

Teile-Nr.           Beschreibung

CCV55218 1 1/2” Schlauchtülle x 1 7/8” SAE Fitting

Eingang/Ausgang Fittinge
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CCV Engine Applications
Caterpillar - Industrial/Mobile Power Applications

ENGINE MODEL NO. QTY. P/N DESCRIPTION

3208 (2 breathers) 1 CCV4500-08L (or R) Filter Unit

1 CCV55038 Fitting/Hose Kit

1 CCV40100 Tap Sleeve

3054, 3056 
Verify breather outlet and turbo inlet outside 
diameter sizes

1 CCV4500-08L (or R) Filter Unit

1 CCV55024 Fitting/Hose Kit

1 AF M408512 Marine Air Filter

3116, 3304, 3306, 3126 1 CCV4500-08L (or R) Filter Unit

1 CCV55037 Fitting/Hose Kit

1 CCV40100 Tap Sleeve

3406, D343 1 CCV6000-08L (or R) Filter Unit

1 CCV55046 Fitting/Hose Kit

1 CCV60125 Tap Sleeve

3408, 3176 1 CCV6000-08L (or R) Filter Unit

1 CCV55047 Fitting/Hose Kit

1 CCV60125 Tap Sleeve

3412 (2 breathers) 1 CCV6000-08L Filter Unit

1 CCV6000-08R Filter Unit

2 CCV55046 Fitting/Hose Kit

3412 (High Output, 4 breathers)
Customer to provide connection to air intake

1 CCV6000-08L Filter Unit

1 CCV6000-08R Filter Unit

2 CCV55047 Fitting/Hose Kit

3508 - Single Turbo
Customer to provide connection to air intake

1 CCV8000-08L (or R) Filter Unit

1 CCV55069 Fitting/Hose Kit

3508 - Twin Turbo: D379, D398, D399
Customer to provide connection to air intake

1 CCV6000-08L Filter Unit

1 CCV6000-08R Filter Unit

2 CCV55049 Fitting/Hose Kit

3512, 3516, D398, D399
Customer to provide connection to air intake

1 CCV8000-08L Filter Unit

1 CCV8000-08R Filter Unit

2 CCV55069 Fitting/Hose Kit

3606
Customer to provide connection to air intake

3 CCV8000-08L (or R) Filter Unit

3 CCV55069 Fitting/Hose Kit

3612, 3616
Customer to provide connection to air intake

2 CCV8000-08L Filter Unit

2 CCV8000-08R Filter Unit

4 CCV55069 Fitting/Hose Kit

Note: Most engines come with elephant-ear air cleaners.  Air intake configurations vary considerably and 
customer should verify outside diameter size of turbo inlet and ability to use tap sleeves or marine air filters.  
If not, customer can weld a fitting to the clean side of filter element on the back of the housing. 
Always verify outside diameter size of breathers for hose applications.
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(2) 1 1/2” Fittinge, (1m) 1 1/2” Schlauch   



übersetzt von

übersetzt von

übersetzt von

April 2009© 2009 Parker Hannifin Corporation

All products manufactured 
or distributed by Racor are 
subject to the following, and 
only the following, LIMITED 
EXPRESS WARRANTIES, and 
no others: For a period of 
one (1) year from and after 
the date of purchase of a new 
Racor product, Racor warrants 
and guarantees only to the 
original purchaser-user that 
such a product shall be free 
from defects of materials 
and workmanship in the 
manufacturing process. The 
warranty period for pumps and 
motors is specifically limited 
to ninety (90) days from date of 
purchase. A product claimed to 
be defective must be returned 
to the place of purchase. Racor, 
at its sole option, shall replace 
the defective product with a 
comparable new product or 
repair the defective product. 
This express warranty shall be 
inapplicable to any product not 
properly installed and properly 
used by the purchaser-user 
or to any product damaged or 
impaired by external forces. 

THIS IS THE EXTENT OF 
WARRANTIES AVAILABLE 
ON THIS PRODUCT. RACOR 
SHALL HAVE NO LIABILITY 
WHATSOEVER FOR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES 

FLOWING FROM THE USE OF 
ANY DEFECTIVE PRODUCT 
OR BY REASON OF THE 
FAILURE OF ANY PRODUCT. 
RACOR SPECIFICALLY 
DISAVOWS ALL OTHER 
WARRANTIES, EXPRESS 
OR IMPLIED INCLUDING, 
WITHOUT LIMITATION, ALL 
WARRANTIES OF FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE 
(EXCEPT FOR THOSE WHICH 
APPLY TO PRODUCT OR 
PART THEREOF THAT IS 
USED OR BOUGHT FOR USE 
PRIMARILY FOR PERSONAL, 
FAMILY, OR HOUSEHOLD 
PURPOSES), WARRANTIES OF 
DESCRIPTION, WARRANTIES 
OF MERCHANTABILITY, 
TRADE USAGE OR 
WARRANTIES OR TRADE 
USAGE.

Warning

Failure or improper selection 
or improper use of the 
products and/or systems 
described herein or related 
items can cause death, 
personal injury and property 
damage. This document and 
other information from Parker 
Hannifin Corporation, its 
subsidiaries and authorized 
distributors provide product 

and/or system options for 
further investigation by users 
having technical expertise. 
It is important that you 
analyze all aspects of your 
application and review the 
information concerning the 
product or system in the 
current product catalog. Due 
to the variety of operating 
conditions and applications 
for these products or systems, 
the user, through its own 
analysis and testing, is solely 
responsible for making the 
final selection of the products 
and systems and assuring that 
all performance, safety and 
warning requirements of the 
applications are met.   
The products described 
herein, including with 
limitation, product features, 
specifications, designs, 
availability and pricing, are 
subject to change by Parker 
Hannifin Corporation and 
its subsidiaries at any time 
without notice.

The following statement 
is required pursuant to 
proposition 65, applicable 
in the State of California: 
‘This product may contain a 
chemical known to the State of 
California to cause cancer or 
reproductive toxicity’.

Limited Warranties Statement




